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Technical properties /  Características técnicas Batyline XP 55 Standards / Normas

Weight / Peso 300 g/m2 EN ISO 2286-2

Width / Ancho 270 cm

Physical properties / Propiedades físicas
Tensile strength (warp/weft) 
Resistencia a la tracción (urdimbre/trama)

130/150 daN/5cm NF EN ISO 1421

Tear strength (warp/weft)  
Resistencia al desgarro (urdimbre/trama) 20/25 daN DIN 53363

Porosity / Porosidad 55 %

Flame retardancy / Reacción al fuego 

Rating / Clasificación M1/NFP92-507 • IMO A.653 

Euroclass / Euroclase B-s1,dO/EN 13501-1

Further information / Informaciones adicionales 

Extreme light stability / Estabilidad a la luz extrema ΔE lab < 3 
UVA 340 / 2000h QUV TEST T30-036

Mold resistance 
Resistencia al moho

Degree 0, excellent
Grado 0, excelente EN ISO 846-Méthode A

Extreme working temperatures 
Temperaturas extremas de uso -30°C/+70°C

Management systems / Sistemas de gestión

Quality / Calidad ISO 9001

Environment / Medio ambiente ISO 14001

Certifications, labels, guarantees, recycling / Certificados, etiquetas, garantías, reciclabilidad 

             

The technical data above are average values with a +/- 5% tolerance. The buyer of our products is fully responsible for their application or their transformation concerning any possible third 
party. The buyer of our products is responsible for their implementation and installation according to the standards, use and customs and safety rules of the countries where they are used. For 
information on our contractual warranty, please refer to the relevant terms and conditions. The values quoted above represent results of tests performed in compliance with common design 
practices and are provided for information only to enable customers to make the best use of our products. Our products are subjects to evolutions due to technical progress, we remain entitled 
to modify the characteristics of our products at any time. The buyer of our products is responsible for checking the validity of the above data.
Las características técnicas indicadas son valores medios, con una tolerancia de +/- 5%. El comprador de nuestros productos tiene la responsabilidad de su aplicación o de transformación en lo que 
concierne a eventuales derechos de terceros. Tiene igualmente la responsabilidad de su puesta en obra e instalación, conforme a las normas, reglas de la profesión y de seguridad de cada país de 
destino. Para garantías contractuales, agradeceremos consulte nuestro texto de garantías. Los valores mencionados en este documento son resultado de ensayos al uso en materia de estudios, y son datos 
a título indicativo con el fin de permitir a nuestros clientes el mejor empleo de nuestros productos. Nuestros productos están sujetos a evolución en función de los progresos técnicos y nos reservamos 
el derecho a modificar las características en todo momento. Es responsabilidad del comprador verificar la validez de estos datos.

Additional advantages / Ventajas complementarias

Serge Ferrari offers different installation systems: 
• peripheral lacing using the Batyline Silcord system,
• custom, bendable aluminium frames,
• standard suspended ceiling tiles and panels.

Serge Ferrari propone diferentes sistemas de instalación: 
• lazada periférica mediante el sistema Batyline Silcord,
• bastidor de aluminio a medida y con portante,
• plafón estándar para falsos techos.

www.sergeferrari.com

Batyline XP 55 is certified in compliance with European Standard EN14716 by external audit under the requirements of the CE marking 
procedure.
Batyline XP 55 está certificado según la norma europea EN14716 por una auditoria externa dentro del marco del procedimiento de marca CE.

On request
Bajo demanda

�→ �Contact / Contacto 
• �Headquarters 

Sede social: 
+ 33 (0)4 74 97 41 33

• �Your local representative 
Su contacto local:  
www.sergeferrari.com

→ �
• �The Serge Ferrari operational recycling chain 

La aportación de Serge Ferrari a la cadena de reciclaje  
• �Secondary raw materials of high intrinsic value compatible with multiple processes 

Generación de valiosas materias primas secundarias compatibles con multitud de procesos
• �A quantified response to combat depletion of natural resources  

Una respuesta calculada para luchar contra  
el agotamiento de los recursos naturales  
 
www.texyloop.com



    

Original, aesthetic approach
Enfoque estético original

55% porosity, 12 x 15 mm orifices 
Porosidad 55 %, orificios 12 x 15 mm

Suitable for cut-outs and complex areas
Adaptado a las superficies complejas

Main features 
Ventajas únicas

• �Special smoke extraction  
and sprinkler design 
Evacuación de humo y rociadores

• �Ideal for large dimensions 
Ideal para grandes dimensiones

• �Lightweight, durable and recyclable 
Ligero, durable, reciclable

Applications / Aplicaciones

Tensioned ceilings, suspended tiles,  
screen walls, shadesails, fitting out of spaces, 
exhibition stands, etc.
Techos tensados, plafones suspendidos,  
tabiques, velas, distribución de espacios,  
stands de exposición…

Material effect and transparency  
Efecto materia y transparencia 
Batyline XP 55 offers a 
totally different effect, 
depending on its 
setting:
• �high transparency  

in a vertical position,
• �material effect from 

an oblique horizontal 
viewpoint, concealing 
the ceiling plenum,

• �contact us for  
a coloured thread 
combination.

Batyline XP 55 ofrece un 
rendimiento totalmente 
diferente según su 
puesta en escena:
• �gran transparencia  

en posición vertical,
• �efecto materia  

en visión rasante en 
horizontal, ocultando 
los conductos de 
climatización en el techo,

• �combinación de hilos 
de colores: consúltenos.

Special calibrated porosity  
for smoke extraction 
Porosidad calibrada especial  
para evacuación del humo
Batyline XP55 ceilings 
meet the requirements 
of smoke extraction 
regulations for rooms 
receiving the public 
(IT246).

Los techos con  
Batyline XP55 responden 
a las exigencias de la 
reglamentación relativa 
a la evacuación del humo 
en los locales públicos 
(IT246).

Easy to Install 
Facilidad de instalación
Unique characteristics:
• �flexible, lightweight, 

resistant,
• �all shapes and large 

dimensions,
• ��no specific  

maintenance,
• �can be dismantled  

in total or partially  
for maintenance 
operations.

Características únicas :
• �flexible, ligero, 

resistente,
• �todas las formas y 

grandes dimensiones,
• �ningún mantenimiento 

específico,
• �desmontable total 

o parcialmente  
para facilitar las 
intervenciones de 
mantenimiento.

Dark metal / Métal oscuro	 7437-5531

Ebony / Ébano	 7437-5005 Kilimanjaro / Kilimanjaro	 7437-6642
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